
中国料理   Chinese Dishes
17:00 ～ 20:30

30．三種冷菜の盛り合わせ ￥4,800
Assortment of Three Chilled Appetizers

31．ふかひれの姿煮込み(1枚)                          ￥18,500
Braised Superior Shark’s Fin(1 piece)

32．鮑のオイスターソース煮込み ￥6,000
Braised Abalone in Oyster Sauce

33．海老のチリソース煮込み ￥4,800
Braised Shrimp in Chili Sauce

34．牛肉と野菜のＸＯ醤炒め ￥5,400
Sautéed Beef and Vegetables with XO Sauce

35．八宝菜 ￥4,000
Chop Suey: Stir Fried Pork, Seafood and Vegetable

36．酢豚 ￥4,000
Sweet and Sour Pork

37．麻婆豆腐 ￥3,600
Spicy Tofu with Minced Meat

38．海の幸入り あんかけ焼きそば ￥4,100
Fried Noodles and Seafood with Thick Starchy Sauce

39．五目入りチャーハン ￥3,600
Mixed Fried Rice with Chop Suey

※ 表示料金は、サービス料15％・税金が含まれた価格となります。 お米は国内産を使用しています。写真はすべてイメージです。
仕入れの都合により内容や食材の産地等が変更になる場合がございます。

※ Price shown includes tax and service charge.
We are proud to serve domestically produced rice. The photos are for illustrative purposes only.

Please note that the contents and the place of origin of the ingredients may be subject to change due to availability.

◆アレルギー対応について
アレルゲン表示義務特定原材料8品目（卵・乳・小麦・そば・落花生・えび・かに・くるみ）を対象とさせていただきます。
特定原材料食物アレルギー以外の食物アレルギーをお持ちのお客様は、お客様の安全を最優先し、料理・飲物のご提供ができない場合がござ
いますので、あらかじめご了承ください。
また、お客様の食物アレルギー情報を基に安全性を確認するため、時間を頂戴することになりますが、何卒ご理解賜りますようお願い申し上
げます。
※他のメニューと同一の厨房で調理するため、調理過程においてアレルゲン物質が混入する可能性があります。

If you have any food allergies to the 8 specified ingredients (wheat, egg, milk, shrimp, crab, buckwheat, peanut, and walnut),
please notify to our staff.
For guests whom are allergic to ingredients other than the aforementioned specific ingredients, in the interest of the guest's safety, 
we may decline to provide food or drink.
*Trace amounts of allergens may be present in food provided, as it will not be prepared in separate kitchens, and not separate cooking
utensils.
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